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E] 40/45m cer
<— 149m
BSI 8-20-5,6 -------------- 211.20.000
gar J 3000 BSRI820-5,6-—204.20.000
A BRI 10-24 -- -156.20.500
P17-10R 153.40.500
_ H.,-09 TM20L-5,6 -166.35.000
Hor=  Msr SR A7 |\ —— 142.40.400 S s
iR ey TL2056 -204.31.400
P17-3N - 142'42'500 TS20-5,6A -204.31.500
Altura méaxima bajo gancho sin arriostrar (m). P17-4N 142'43'500 TS20-5,6 ----- -204.31.200
Maximum height under hook without fastening (m). P1 7_5N """""""""" 142.44.500 TSR20-5,6A - -204.31.300
Hauteur maximale sous crochet sans ancrage (m). P 7-8N """""""""" 142, 46.500 TSR20-5,6 --- -204.31.000
Hsr = MakcumansHas esicoma nod kpiokom 6e3 kpenneHusi (m). P1 7_9N ) ) 142.48.500 TR24/TS20 --------------- 156.36.800
Baglantisiz maksimum kanca alti yiiksekligi (m). Do ) B A = 156.30.700
Ly osn caldadl) Cnt e s ) af P17-10N - - 142.45.500 -163.31.300
(m) 1) O gl al P17-11N - - 142.47.500 -201.23.000
BLI 6-20-5,6 -----r-rcms 21120500 ‘o 00T 204.23.000
(H) TRASLACION / TRAVELLING / (H) ESTACIONARIA / STATIONARY /
TRASLATION / [NEPEMELYEHVE / RAY YURUYUSLU / as‘)a:“ STATIONAIRE / CTALUMOHAPHOE COCTOSIHME / SABIT / %U
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CARGAS / LOADS / CHARGES / HArPY3Kk# / YUKLER /Sy J260N.A

SR (kg) Cargas maximas / Maximum loads / Charges maximales / MakcumansHsle Hazpy3ku / Maksimum yiik /3 sas gm@i
9 SR - 6.000 kg
R 6000 kg Alcance del gancho [m] / Hook reach [m] / Portée du crochet (m) / Paduyc deticmeusi kptoka (m) / Kancanin yiiksekligi (m) /
alhal)
[m] @ ... (m) = G
35 40 45 50 55 60 65 70
70 m 35,52 m 6000 5250 4600 4050 3625 3275 2950 2700
65 m 40,75 m 6000 6000 5375 4750 4275 3850 3500 [
60 m 4567 m 6000 6000 6000 5425 4875 4400 I I
55 m 48,43 m 6000 6000 6000 5800 5200 i I I
50 m 50,0 m 6000 6000 6000 6000 [ m [ [
45 m 450m 6000 6000 6000 [ I I (I (I
40 m 40,0 m 6000 6000 i i i I (I (I
35m 350m 6000 (I m I I i I I
L"sd / UTU Cargas maximas / Maximum loads / Charges maximales / MakcumarbHbie Hazpyaku / Maksimum yiik /2 sax bl
SR /DR (kg) SR /DR - 6000 / 12000 kg
6000 " Alcance del gancho [m] / Hook reach [m] / Portée du crochet (m) / Paduyc deticmeusi kptoka (m) / Kancanin yiiksekligi (m) /
ANANAN /12000 kg Calladll sae
m
[ml @...(m) 20 25 30 35 40 45 50 | 55 | 60 | 65 | 70
70m | 33525, | 6000, 00 | 890gu05 | E0004005 5700 4850 4200 | 3650 | 3225 | 2875 | 2550 | 2300
65m | 384500, | 6000, s000 | 8990 gg0s 60000000 | 8996700 5725 4975 4350 | 3875 | 3450 | 3100 | O
43,09 6000 6000 6000 6000 6000
60 m 123,36 /112000 111150 /9100 17650 16550 5700 5025 | 4475 | 4000 | O 0
45,7 6000 6000 6000 6000 6000 6000
55m 124,77 112000 111875 19725 18175 17000 /6100 | 9400 | 4800 | O o o
47,88 6000 6000 6000 6000 6000 6000
50m 125,95 /112000 /112000 110225 18625 17400 /6450 | 5700 | D 0 o 0
45,0 6000 6000 6000 6000 6000 6000
45 m 127,48 /112000 /112000 /110900 19175 17900 /6900 | U 0 o . o
40,0 6000 6000 6000 6000 6000
40m /28,4 /112000 /12000 /111300 19525 /8200 U & U & U &
35,0 6000 6000 6000 6000
35m /29,39 /12000 /12000 111725 /9900 0 o 0 o 0 o 0

CARACTERISTICAS DE MECANISMOS | MECHANISMS FEATURES /CARACTERISTIQUES DES

MECANISMES / XAPAKTEPHCTHKN MEXAHN3MOB / MEKANIZMALARIN OZELLIKLERJ / “\-‘N‘ uaibadll

*opcional 1 L ? %‘ ;ﬂ(}
*optional % i -0
*en option U G <l; :>
"onuyﬂ
”ops’yo'”.e’ *EC4860 EC6070VF *EC100120VF TG2020VF 0G2207VF | TC7105VF | TH2006
‘téJL..‘-‘=‘ 35 kW 44 kW 73,5 kW 2x7,3 kW 3x5,5 kW 5,5 kW 15 kW
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12::x t
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6 12 12 6 12 s 6 12 10 TOTAL (EC4860+ 0G2207VF + TC7105VF) =
t 6 ‘ 8 D PToTAL (EC6070VF+ 0G2207VF + TC7105VF) = 66 KW
. 27 13,5 35| 0.35(0.17,5 110...60 | 0...30 ¢ =
m/min 4 1 1] | PTOTAL (EC100120VF+ 0G2207VF + TC7105VF) = 95,5 kW
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. SR268m | , _ SR 346m h< SR 3e4m [IJ [\
b= DR134m - DR 173 m - DR 182 m
H
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LISTA DE EMBARQUE / PACKING LIST / LISTE DE COLISAGE / CITUCOK MMOCTABKH / CEKI LISTESI /Jxall 4aild  J260N.A

DENOMINACION / DENOMINATION / DESIGNATION / HA3BAHME / ACIKLAMA / as) L [m] A [m] H[m] P/ W]kg]
Torre inferior / Lower tower / TL120-5,6 5886 2,306 2,357 4235
e TSI20-5,6 5,966 2,328 2,390 5390
Tour inférieure / HuxHssa T
Gawnst Alt kule / i z 0 TSRI20-5,6 ﬁ 5,990 2,257 2,257 6562
? j TRID24-5,6 L —fa 5,990 3,202 3,202 8400
TL20 4,175 2,201 2,281 2095
TL20-5,6 5,886 2,306 2,357 2910
TS20-5,6A 5,978 2,381 2,331 3530
Torre /Tower/ Tour 7520-5,6 BN x 5966 2328 2390 3550
Bawtsi / Kule / & 1 TSR20-5,6A 4 ﬁ 5,926 2,388 2,325 4170
TSR20-5,6 L— L ‘J A 5,990 2,257 2,257 4210
TR24-5,6 5,990 2,760 2,835 4760
TRD24-5,6 5,977 2,740 2,285 5280
Torre asiento pista + base punta de torre + orientacién
Slewing table + tower head base + slewing mechanism
Tour pivot + base du porte-fleche + mécanisme d'orientation
CudeHbe ninowjadku + OCHogaHuUe gepxHel cekyuu bawHu + 5,087 2,53 2,275 7390
1080POMHBIL MeXaHU3M
Gobek +kule kafa bélimU tabani+mekanizma
s A+ z ol 3aclE + o) sl Ban 5 =
Punta de torre / Tower head / Porte-fleche
8epxHsis cekyus 6awHu / kulenin kafa bolimd / z 54 ol €l el e el
Conjunto asiento pista, punta de torre, orientacion
Slewing table assembl +, tower head + slewing
Groupe pivot + porte-fleche + mécanisme d'orientation
CudeHbe nnowadku + 8ePXHSIS CeKyusi bawHuU + no8opomMHbIU MexaHu3m 12,144 3,048 248 10747
GOobek +kulenin kafa bélimUi+mekanizma
s AN+ ol Gy + o)) sl a5 de sana
P17-10R (1) 8,81 1,675 1,995 1740
P17-22N (1) 8,81 1,675 1,995 1575
P17-2R (1I) 10,19 1,6 2,03 2050
Ui 2 [l P17 2N (Il 10,19 16 203 1900
TronQOn de fleche P17-3N (I”) i [ v v v i v | 1 10,19 1.6 2,04 2027
P17-4N (IV) A e S N 10,19 1,6 1,895 1629
Cekuusi cmpensI P17-5N (V) L 10,19 1,6 1,99 1478
B‘OZ" f“’."“’im“ P17-10N (V1) 10,19 1.6 1,895 1267
gl el P17-8N (VII) 5,3 1,6 1,895 712
P17-11N (VIII) 5,3 1,6 1,895 592
P17-9N (IX) 2,165 1,6 2,2 350
Polipasto / Hook assembly / Palan / Monucnacm / Kanca takimi / 5,8 SE @ Hﬁ 1 2(7)2 822? ?ggg ggg
Tirante sostén pluma / Jib support tie / Tirant de fleche / Pacmsixka 2x — 6,020 0,61 0,654 2216
- N 3 } 2x R 6,020 0,6 0,519 1771
rnoddepxku cmpesbi / Kol destek baglari / ¢/ ddes 1ia 1x L A 6.020 0.61 0.332 850
=
) 5 SR @ % * 1,765 2,402 1,569 400
Carro / Trolley / Chariot / [ py3osast menexka / Saryo | «:= DR L J - iR} 204 242 1,541 585
L A —=
Contrapluma con plataformas / Counterjib with platforms =
Contre-fleche avec plateformes / [TpomugogecHasi KOHcorb € nnamgopmamu / = o] :ﬁ:% 12,103 2,76 0,615 3086
Platformiu kuyruk /sl ce Jiaal g1 ,30 b
Prolongacién contrapluma con plataforma / Counterjib extension with platform |
Prolongement contre-fléche avec plateforme / YonuHeHue npomusogecHoli KoHconu ‘ . iy 11‘ 8,308 1,906 0,585 1923
¢ nmamgpopmoli / Kuyruk platformla uzatiimasi / <) yeal) ga Slaall g 530 alxial
Plataforma y cabina / Platform and cabin / Plateforme et cabine % =
lMnamgbopma u kabuHa / Platform ve kabin /%S 5 dais ms S L | EheEl 2 Al 1Y
Soporte y elevacion (sin cable) / Support and hoisting (without ~ EC 4860 o= , 2,3 1,8 3600
rope) / Support et levage (sans cable) / Onopa u nodvem (6e3 EC 6070 VF =1 = ' 3,11 2,3 1,8 3900
mpoca) / Destek ve ving kulesi (kablosuz) / (1S os%) gy s EC100120 VF Lo 3,2 2,3 2,2 3900
Transporte torre de montaje/ Jacking cage transport / Transport
de tour de montage / TpaHcriopmupogka MOHMaxHou 6awHu / TM20L-5,6 9.550 2.070 2.520 5.690
Kaldirma kafesinin tasinmasi / S 53 ¢ » J& A T
LASTRES INFERIORES / LOWER BALLASTS /LESTS INFERIEURS / HUXXCHWUH BAJIIACT / ALT AGIRLIK TASLARI / J& J260N.A
BRI 10-24 H (m) 67 78,2 89,4
P (1) 60 72 9%
BSRI 8-20-5,6 H (m) 57,9 65,2 82
P (1) 60 72 120
BSI 8-20-5,6 H (m) 57,9 65,2 76,4
P (t) 60 72 96
BLI 6-20-5,6 H (m) 31,5 42,7 59,5
P (t) 60 72 96

H: Altura bajo gancho / Height under hook / Hauteur maximale sous crochet Beicoma nod kptokom / Kanca alti yiksekligi / calladll Jaul &\ASJW
Para alturas intermedias tomar el lastre correspondiente a la altura superior / For intermediate heights take the ballast corresponding to the higher height / Pour les hauteurs intermédiaires, opter pour le
lest correspondant & la hauteur immédiatement supérieure / [Insi npomexymouyHbix ebicom eo3smume bannacm, coomeemcemaytowuli 6onbweli esicome / Orta ylikseklikler igin daha Ust bir yiikseklige

Karsilik gelen agirlgi aliniz. / 1) & & )3 2ilall JEI aladind a y Ayl cilelds D

Fecha / Date: 01/09/2017 rlz, FEM 1001

Reservado el derecho a modificaciones sin previo aviso. Declinamos toda responsabilidad derivada de la informacion proporcionada / Subject to modification, without previous warning. This information is supplied without liability /
L'entreprise se réserve le droit de proceder a des modifications sans préavis. Nous déclinons toute responsabilité¢ quant aux informations fournies / Mbi ocTasnsiem 3a coboit NpaBo Ha BHeCeHue uaMeHeHui Ges npeasapuTenbHoro
yBefomneHus. Mbl cHUMaem ¢ cebs niobyio OTBETCTBEHHOCTb B OTHOLUEHWM NpefocTaBneHHol WHdopmauun / Onceden bildirilmeksizin degistiriime hakki saklidir. Verilen bilgiler igin hicbir sorumluluk kabul etmemekteyiz

Fadiall Cla slaal) (g Al g punn (o0 (50, Ghaaa Jlaci) (90 i sina uadl) (5 gia

JASD



COMPOSICIONES DE TORRE /| TOWER COMPOSITIONS

. " J260N.A
COMPOSITIONS DE LA TOUR / KOHCTPYKLWNA BALUHH / KULE KOMPOZISYONLARI / GJ-.J‘ <l gSa
Transporte
Transport / Transport /
TpaHcnopmuposeka / Tasima / Ja
EE=I====I VAYAVAYAVAVA V\/\/\/\/\V\/\/\/\/\l/\/\/\/\/\V\/\/\I\N/\I\I\I\I\V\/\%
1] 82 TL20-5,6 TL20-5,6 TL20-5,6 TL20-5,6 5:6 82 |1
2] 138 138 | 2
3] 194 194 | 3
4| 25 25 |4
5| 306 306 |5
6| 36,2 362 |6
7| 418 “g |7
8| 474 474 |8
f
9| 53 m TS20-5,6A m TS20-5,6A 506 53 |9
J
10| 58,6 TS20-5,6A TS20-5,6 TS20-5,6 5.6
AL20 H ; 58,6 |10
11| 64,2 TS20-5,6 642 |11
1,42
12| 69,8 698 |12 1B 241520
TR 245,68 56 712 |12
= - TRD 24-5,6 i ’
AL20 153.21.800 = TSR20-56A | 754 [13| 56
ALD20 160.21.250 = 76,8 |13
AS20 160.21.010
ASD20/24  160.21.080 TSR2056 | 81 [14| 56
ASR20 160.21.200 AS20 i 82,2 |14
ASRD20/24  156.21.000 866 |15
AR 24 156.21.200 ' 8.0 |15
TL20 153.31.000 '
TL20-5,6 204.31.400  TSR20-5,6A  204.31.300 oo
TS2056  204.31.200 TR24TS20  156.36.800 SR20 93,6 |16
TS20-56A  204.31.500 TR24-5,6 156.30.700
TSR20-5,6  204.31.000 TRD24-56  163.31.300 HIGH CUBE 40’
AR24 10x
T: Torre / Tower / Tour / bawHu / Kuleler / E‘ )e‘
H: Altura / Height / Hauteur / Boicoma / Yikseklik | ¢ & !
@ Otras configuraciones de torre / Other tower configuration / Autres configurations / lpoyue KoHgbueypayuu /
Diger konfigiirasyonlar / oAl alisa

TREPADO /| CLIMBING / TELESCOPAGE / IECTHHUUA / TIRMANMA / (3L J260N.A

VAVAVAVAVAVAVAVAVAY/A I \ﬁ ?i: INANANANANANAN/ANANAN
Nmax: TL20-5,6T + 6xTL20-5,6 + 2xTL20

ua > |
i |
e T —
N m —
be -
N TL.20-5,6 h P (KN) 1083 963
2,8x245 !g Rmax (KN) | 290 435
N
; 1 un - R TL20-5,6T = 136.32.700
N D i
}D j ﬁ% Trepado interno / Internal climbing. / Télescopage intérieur /
N . R = 2d TL20-5,6T @ BHympeHHsisi necmruya / Bina igi tirmanma / &i\-\n Gl

¥ A

IQ' Viento fuera de servicio / Out of service wind / Vitesse du vent hors service / Bempoeasi Hazpyska & rokoe / Riizgar devre digi / Aaaall GJ\A @)5\

(§] Consultar / Consult / Nous consulter / Koncynemupyiimecs / Danisiniz | &) & 9\
» En servicio / In service / En service / B pabome / Devrede / Aaaall Lﬁ
B Fuera de servicio / Out of service / Hors service / B nokoe / Devre dig1 / Al d BLEN

Ctra./Rd. Madrid - Irin Km. 415 - 20.213 IDIAZABAL [Gipuzkoa] ESPANA / SPAIN FEM 1001
P.O. Box, 23 - 20.200 BEASAIN - E-mail: jaso@jaso.com

d D Tel. +34 943 - 18 70 00 o Fax. +34 943 - 18 70 20 DELEGACION/ DEALER
WWwWw.jaso.com Fecha / Date: 01/09/2017
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